A€ Af33r9 yrrfe I
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

I HA HOS 3 WJ 3 |l
Raag Soohee, Third Mehl, Third House:

13 7T off Ifg A I8 Ffar gfar Iy nifenr I |

The Dear Lord protects His humble devotees; throughout the ages, He has
protected them.

F 3413 7 I9HH J< 981 mafe amfenT I |

Those devotees who become Gurmukh burn away their ego, through the
Word of the Shabad.

I8N Fafe AwfenT H9 afg gfenr far < 7t arat |
Those who burn away their ego through the Shabad, become pleasing to my
Lord; their speech becomes True.

A9 39113 JIfd few I3t Iraufy nify st |

They perform the Lord's true devotional service, day and night, as the Guru
has instructed them.

FAI3T ol I7% Aol M3 f6IHS aTH AT HiG 3fenT ||

The devotees' lifestyle is true, and absolutely pure; the True Name is pleasing
to their minds.

56K 313 Adfd Bfg A fAdt A9 /g dfenT 1Al

O Nanak, the those devotees, who practice Truth, and only Truth, look
beauteous in the Court of the True Lord. ||1]|

Jfg Fa1=3T & 713 Uf3 I 913 IfT & TH AHTE ITH |l
The Lord is the social class and honor of His devotees; the Lord's devotees
merge in the Naam, the Name of the Lord.

Jfg 3113 FIfa fegg My JeT=fa fAs I wiedE Uers IH |l

They worship the Lord in devotion, and eradicate self-conceit from within
themselves; they understand merits and demerits.




g€ nBarT Ug'® Ifg &y TuTE 3 3913 Mt &dn |

They understand merits and demerits, and chant the Lord's Name; devotional
worship is sweet to them.

niafes 3913 fa feg I3t wa I Hig SIratt |

Night and day, they perform devotional worship, day and night, and in the
home of the self, they remain detached.

3T I3 AT MG fean® afg 18 ufa Aer & |l

Imbued with devotion, their minds remain forever immaculate and pure; they
see their Dear Lord always with them.

2 e &\ fa) SN a) ~
O’GA H gd13 JId o €1d AT Maldd o™ AHS 112

O Nanak, those devotees are True in the Court of the Lord; night and day,
they dwell upon the Naam. ||2]|

HaHY 3413 afa fas Af3d9 feT R399 3913 & I8t I |

The self-willed manmukhs practice devotional rituals without the True Guru,
but without the True Guru, there is no devotion.

I8N Hifew Ifar fenmd Hig FaHfT Ty It IH I

They are afflicted with the diseases of egotism and Maya, and they suffer the
pains of death and rebirth.

HfS AaHfT Ty IEF T Ffe UTH fedie! feg a9 33 & Afent |

The world suffers the pains of death and rebirth, and through the love of
duality, it is ruined; without the Guru, the essence of reality is not known.

I3 fege HY A SIFHMT Mif3 FifemT ygsTianT |

Without devotional worship, everyone in the world is deluded and confused,
and in the end, they depart with regrets.

afe HU fas uefenT Ifg s Ag Rt |
Among millions, there is scarcely one who realizes the Name of the True Lord.

5ox H fHE 2fsnret g gfe ufs vt 13|l

O Nanak, through the Naam, greatness is obtained; in the love of duality, all
honor is lost. ||3]]




Fa13T & Wi Ir9g AT9T IfJ dIE AT Y& IH |l

In the home of the devotees, is the joy of true marriage; they chant the
Glorious Praises of the Lord forever.

I3 YATST M T 1% Ak HTTG AHTE I |l

He Himself blesses them with the treasure of devotion; conquering the thorny
pain of death, they merge in the Lord.

B A HTd AHTE Ifd HiG 3F & feurs AT ufen ||

Conquering the thorny pain of death, they merge in the Lord; they are
pleasing to the Lord's Mind, and they obtain the true treasure of the Naam.

FeT nide 3¢ & fade afg e Aafa gafenT |

This treasure is inexhaustible; it will never be exhausted. The Lord
automatically blesses them with it.

Jf9 A7 89 A It 89 99 o Aafe Hafenr |

The humble servants of the Lord are exalted and elevated, forever on high;
they are adorned with the Word of the Guru's Shabad.

a6x vy gufA fHsre gfar gfar AsT ufenr 18 1I_IIR |l

O Nanak, He Himself forgives them, and merges them with Himself;
throughout the ages, they are glorified. ||4||1]]|2]|




